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OF NOTES (JUNE 13, 1947> BETWEEN CANADA AND
ELA RENEWING AND AMENDING THE COMMERCIAL
VIVENDI 0F MARCH 26, 1941*

i

The United ICingdom Ambassador to Venezuela
the Âcting Miniater of Foreigç>n Aif airs of Vezul

UNITED KINGDom EmBAssy

CARÂAA, lSth June, 1947.

le honour to place on record that 1 have been authorized by the
d Canada ta renew, until the 9th April, 1948, the commercial modus
luded ini Caracas between Canada and the United States of
the 26th March, 1941, but with the alterations suggested in Your

'ýt No.1725-E dated April l4th, 1947.
luence, the text of the Agreement is modified to read as follow:-

ARTICLE 1

lie growth, produce or manufacture originating and proeeeding from
,onracingPartesshall nit bc sub4.ct. on mottonat h

he the Cotrctig Prty t the payment of duties or charges
Ihose levied on the importation of produets of the saine category
id proceeding from ayother foreign country.

leul Agement shal1I be applied only ta merchandise tranhportedc
n Veneula to a sea, lake or river port in Canada without trans-
in transit through a country which enjoys the benefits of th ritishi
>r Interniediate Tariff of Canada; and aiso to merchands trans-

a Prt ini Canada te a port in Venezuela withu rnhpeto
ouha countr whiich enjoys the beznefits of th~e Britishi prefeeta



ARTICLE IV

The present Agreemnt shall not affect the regulations 'laid d(
lws of Venezuela in regr tq imports the pro4uce of the West Ind

ARTICLE V

The clauses of this Agreement will nflot be applicable to advant
mnight be accorded. by Canada or Venezuela to contiguous coun
advantages which might result from~ a customs union in~ whieh
Venezuela mighit taIke part, it being undkerstood that such advantage,
be enjoyed by a third country.

ARTICLE VI

The present Agreement will remain in operation until the 9th
bDut either of the Parties rnay denounce it before expiry upon givirg th
niotice to the other Party.

1 avail myseif of tliis opportunity to renew to Your Ecellency th
of niy higheaLtcoinsideration.

Thectig Miniter of Foeign ffiÂ of Vezul
to the UntdKingdonm Amastd toVneul

MINSTE10DE RELACIONES EXTERIORES: SIRECCRIN DEa IOLITICA

Trengo a honra «ejar conatancia por la prent noad u esd
por mi Grobierno para renovar, hasta el 9 de abri de 14,ycnls11
coutenidas en nota de esta Canvilleri'a nûmr .2-, ef a1
1947, el modus-vivendi comercial cnlioetelsEtdsUio

y lCnadà, n Caracas, elZ2 de Mao de 1941.
En R onscuencia, et texto del covnocueda mnodificaoe



InCeLqa. nsportadas desde un puerto en Cana-di a uin puert-o en1 direetamente o en trànsito a través de upasque goce de los beneficiosfa riýincapreferencial o de la tarifa inemdadel Canadà.ý-l Gobierno de cada una de las Partes Contratantes acordarà. ai,de la otra Parte Contratante un tratamiento no menoýs favorable quetrgue a cualql4ier otro pais extranjero, en todo cuanto se relacionesinde divisas extranjeras para las transacciones comerciales y a la1de cuo4as para el control cuantitativo de importaciones y de eambio.>bierho de cada una de las Partes Cofltratantes estudiarô. cuidadosa-[iesqujera representationes que pueda hacerle el qobierno de la otratratante respecto a la aplicaei6n de las estipulaciones de este articulo.
)el Prset convenio quedaran exelufdas las imnportaciones prove-Slas Atilas y otras posesiones coloniales soinetidas a un régimenýr las leyes de Venezuela.
as clusuas de este convenio no se aplLcarAn a las venta>as querdadas por Venezuela o p<>r el Canadaî a paises limitrofes o a lastue resultaren de una uni6n aduànera de la mual formaren parte.0 el Cajiad, siempre que diehas ventajas no se hagan extensibles a un

ai1fa
.de 1948

r a YViestra Excelencia et tetimonio

CARLOS MORALES

(Tran&slation)
OF FOusxçai AFFAIRS-DIVISION OF ?OLrrICAI, Eý,OOm.y

$IEOTION; 0F ECONOMICS

CAAAS e lSth June, 1947.

'Ur to place on record tlrat I have heen
V, Until the 9th April 1948, the commer
s, between the UntdStates o)f Veneuu(
l, but with th4iwi



aleo to merchandise transported front a port in Canada to
Ve nezuela without transliipient or in transit through a eowi
eni oys the henefits of tèhe B3ritish preferential or Intermediati

(3) The (Governauent of eahof thte Contracting Parties shî
the (lovernmnt of the other Cntracting Party no less fa.vot>r
mnt than th&t which is accorded to any oMier foreig u n
mtters relating to the cnessin of foreign xhnguo

trasacion an to the assignmnt of quotas for the quania
of imports and exhne

The Government of each of the Contracting Parties ahal
consideratioxn to any representations which the Goyarnment o
Contractijng Pat miay make in respect of the application of th
of this Article.

(4) The preseuit Ageeent shal nuo4 affect, the reguaions la
the laws ofÇ Venezuela in rear toimotste produe of h
or othey colonial posesons.

(5) The clue f thia Agreement~ $11 not b>e applicable twhich might be accorded by Venezuela or Canada to contiguo
or to advantages which rnight resuit fron a~ customunio
Venezuela or Canada mightt take> part, it being utzwloo

advanageswould not hé enjoyed by a. third country.
(6) The present Agreeent wil remi in eration until,

1948, but either of the Parties may denounce it~ befre epru
three inonthe notice to the other Party."
I avail myself of this opportunuity to renew to Your ExceleY

ance of zny highest consideration.

CARLOS MORALTa


